
人民幣信用卡

旅遊輕鬆消費 尊享非凡優惠
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中國建設銀行(亞洲)人民幣信用卡申請表 CCB (Asia) Renminbi Credit Card Application Form

是否中國建設銀行(亞洲)之現有客戶
Existing CCB(Asia) Customer: □是 Yes □ 否 No

職業 OCCUPATION

□自僱 Self-employed        □受僱 Employed         □ 家庭主婦 Housewife         □ 退休 Retired

公司英文名稱 
Company Name in English

公司中文名稱
Company Name in Chinese

業務性質
Nature of Business

公司英文地址 (郵政信箱及海外地址恕不接受)
Company Address in English (P.O. Box and overseas address are not accepted)

室  樓    座  大廈名稱 
Room/Flat Floor   Block Name of Building

街道名稱及號碼
No. and Name of Street

地區
District         □ 香港 HK     □九龍 KLN     □ 新界 NT

辦公室電話號碼          職位 
Office Tel No.         Position

服務年期 Years of Service        年YY           月MM

月薪 Monthly Salary        其他收入 Other Income
港幣HKD       x   月month(s) 港幣HKD   x 月month(s)

前僱主英文姓名 Previous Employer’s Name in English 服務年期 Years of Service

                      年YY  月MM

選擇服務 CHOICE OF SERVICES

零售簽賬密碼 (如未註明選擇，零售簽賬密碼將不會被設定)
Password for Retail Purchase Services (Password for purchase will not be set up if no instruction is given)

□ 是，請設定密碼 Yes, please set up a PIN

□ 否，請勿設定密碼 No, please do not set up a PIN

請郵寄月結單至 Please send statement to: 

□ 住宅地址 Residential Address □ 公司地址 Company Address

所選擇之地址將被用作所有信用卡戶口之指定郵寄地址。
The address selected above will be used as the designated mailing address for all your credit card 
accounts.

與本行董事/僱員關係 RELATIONSHIP WITH DIRECTOR/ EMPLOYEE OF THE BANK

申請人是否本行董事 / 僱員之親屬?  或本行任何董事/僱員或董事/僱員之親屬有否作為申請人之擔保人?
Are you a relative of any of the Bank's directors or employees? OR
Are you guaranteed by any of the Bank's directors or employees or any relatives of the Bank's 
directors or employees?

□  是, 請填上該人士之中英文姓名
 Yes, please state his/her Chinese & English names:                                     

 與申請人關係Relationship with Applicant:

□  否。倘日後此等關係被建立，本人/吾等同意儘速以書面通知貴銀行。
 No. I/We agree to notify the Bank promptly in writing if I/we become so related subsequently.

附屬卡 SUPPLEMENTARY CARD

附屬卡申請人須為年滿16歲之香港居民。
Supplementary Card applicant must be a Hong Kong resident aged 16 or above.

稱謂 Title □先生 Mr □小姐 Miss □太太 Mrs  性別 Sex □男 M  □女 F 
     
英文姓名        

出生日期 Date of Birth
  

English Name         日DD  月MM  年YY

中文姓名        聯絡電話 
Chinese Name       Contact Tel No.  

香港身份證號碼 (請附副本)      
HKID Card No. (Please enclose a copy)  與申請人關係
          Relationship with Applicant

國籍         
Nationality        

住宅地址 (請以英文正楷填寫，郵政信箱及海外地址恕不接受)
Residential Address (Complete in BLOCK letters, P.O. Box and overseas address are not accepted)

□  如附屬卡申請人之住址與主卡申請人之住址不同，請附有關證明。
  If Supplementary Card applicant’s residential address is different from that of Principal Card
  applicant, please provide the relevant address proof.

公司英文名稱        
Company Name in English

公司中文名稱       
Company Name in Chinese

業務性質          職位
Nature of Business        Position

如您是家庭主婦/退休人士/學生/非受僱人士，請註明︰
Please specify if you are a housewife / retiree / student / unemployed:

如須遞交更多申請，請影印此申請表，填妥後一併交予本行。
If additional application is needed, please photocopy this application form and submit it together to the Bank.
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請以正楷填寫及於適當位置加上“√ ”
Please complete in BLOCK letters and“√ ”where applicable.

申請人須為年滿18歲之香港居民。
Applicant must be a Hong Kong resident aged 18 or above.

信用卡類別選擇 CARD TYPE SELECTION

信用卡類別
Credit Card Type

年薪要求
Annual Income Required

主卡年費
Principal Card Annual Fee

附屬卡年費
Supplementary Card Annual Fee

□ 普通卡
 Classic Card 

港幣
HKD50,000

人民幣
RMB220

人民幣
RMB110

□ 白金卡
 Platinum Card

港幣
HKD250,000

人民幣
RMB550

人民幣
RMB275

倘若你的白金卡申請未被接納，是否願意接受普通卡？
Please indicate that if you wish to accept a Classic Card if you are not offered a Platinum Card.

□ 是，請給予我普通卡
 Yes, please issue a Classic Card to me

□ 否，我不接受普通卡
 No, I do not accept a Classic Card

豁免首年年費 
1st Year 

Annual Fee 
Waiver

推薦人資料 REFEREE INFORMATION (如適用 if applicable)

推薦人英文姓名 
Referee English Name

推薦人中文姓名
Referee Chinese Name   

公司英文名稱 
Company Name in English

公司中文名稱
Company Name in Chinese

部門
Department

所需文件 DOCUMENTS REQUIRED

為免延誤申請，請附下列文件之副本及於適當位置加“√ ”。所有提供之文件(包括此申請表)將不獲退還。
To ensure your application is processed promptly, please enclose copies of the following documents 
and “√ ” the appropriate box(es). Documents supplied including this application form will not be 
returned.

□ 您的及附屬卡申請人的香港身份證(如適用)
 Your HKID Card and that of any Supplementary Card applicants (if applicable) 

□ 您最近的薪俸稅稅單*及以下任何一項收入證明 (如您是受僱人士)：
 Your latest salary tax demand note* AND ANY ONE of the following income proofs if you are  
 a salary earner:

 •  最近一個月由電腦列印之薪金收據 / 發薪通知書
  The latest month’s computer-printed payroll slip / salary advice

 •  最近三個月附有您的姓名、賬戶號碼及薪金金額之銀行月結單/存摺簿
  Bank statement/passbook records showing your name, account number and salary entries  
  for the past 3 months

 * 如您並非納稅人士，請附入職證明及最近三個月附有您的薪金金額之銀行月結單/存摺簿
  Please enclose your employment letter and salary bank account for the past 3 months if you 
  are a non taxpayer

□ 您公司的商業登記證明及以下文件 (如您是自僱人士)：
 Your company’s business registration certificate AND the following documents 
 if you are self-employed:

 • 最近之利得稅或個人入息稅稅單
  The latest profit tax demand note or personal assessment

 • 最近三個月之個人或公司戶口月結單
  The latest 3 months’ personal / company account statements

□ 定期儲蓄之淨值證明或物業資產證明(如您是家庭主婦或退休人士)
 Net worth proof either time deposit or property proof if you are a housewife or retiree

□ 您的及附屬卡申請人(如適用)的最近3個月內之英文住址證明，如電費單或銀行/信用卡月結單
 Proof of residential address in English within the past 3 months and that of any Supplementary  
 Card applicants (if applicable), e.g. electricity bill or bank / credit card statement

本行保留權利隨時要求申請人提供額外文件。
The Bank reserves the right to request additional documents from the applicant at any time.

領取新卡指示 CARD COLLECTION INSTRUCTION

請親臨中國建設銀行（亞洲）任何一間分行領取您的新卡。
Please collect your new card(s) in person at any of CCB(Asia) branches.

領取新卡分行 Card collection branch (請註明 Please specify): 

__________________________________________________ 分行 branch.

如欲查詢分行地址詳情，請瀏覽www.asia.ccb.com 或致電信用卡客戶服務熱線。
For details of our Branch address, please refer to our website: www.asia.ccb.com or call our Credit 
Card Customer Service Hotline.

(    )

個人資料 PERSONAL INFORMATION

英文姓名
English Name

中文姓名 
Chinese Name 

婚姻狀況  □未婚 □已婚   □ 離婚
Marital Status  Single     Married  Divorced

出生日期 Date of Birth

  日DD    月MM      年YY

香港住宅地址 (請以英文正楷填寫，郵政信箱及海外地址恕不接受)
HK Residential Address (Complete in BLOCK letters, P.O. Box and overseas address are not accepted)

室      樓     座     大廈名稱 
Room/Flat     Floor    Block    Name of Building  

街道名稱及號碼 
No. and Name of Street

地區
District                □ 香港 HK     □九龍 KLN     □ 新界 NT

如您的永久地址與上述地址不同，請註明您的永久地址及提供有關證明：
If your permanent address is different from the above, please state and provide proof of your 
permanent address:

香港身份證號碼 (請附副本)
HKID Card No. (Please attach copy)

性別 Sex □男M □女F

國籍
Nationality

受撫養者數目
No. of Dependents

出生地點
Place of Birth

居住年期
Years of Residence 年YY 月MM

住宅電話號碼  流動電話/傳呼機號碼
Residential Tel. No.  Mobile Phone/Pager No.

電郵地址
E-mail Address

教育程度 Education Level

□ 大學或以上 University or above

□ 預科 Post Secondary 

□ 中學 Secondary

□ 小學 Primary

□ 其他 Others

 請註明 Please specify:   

稱謂 Title □先生 Mr □小姐 Miss □太太 Mrs    

住宅類別 Residential Type

□ 與父母同住 Living with parents

□ 宿舍 Quarter

□ 自置 Self-owned

□ 租住 Rental – 每月租金 Monthly Repayment

 港幣HKD

□ 按揭 Mortgaged – 每月供款 Monthly Repayment  

 港幣HKD

(    )

請填妥申請表並交回：香港郵政信箱133號或任何一間中國建設銀行(亞洲)分行
Please fill in and return the application form to: China Construction Bank (Asia) Corporation Limited, 
Consumer Credit Processing Unit, P.O. Box 133, General Post Office, Hong Kong or any of our branches.



重要提示 IMPORTANT NOTES

1. 普通卡主卡年費為人民幣220元，各普通卡附屬卡年費為人民幣110元。白金卡主卡年費為人民幣

550元，各白金卡附屬卡年費為人民幣275元。根據《銀行營運守則》指引，實際年利率按現值淨

額(NPV)法計算；消費簽賬及現金透支的實際年利率分別為19.56%及21.61%。

2. 主卡或附屬卡持卡人均可要求終止及暫停附屬卡。提出該要求後，須盡快將附屬卡交還本行。  

主卡持卡人仍須負責償付於附屬卡交還本行前使用該卡產生的任何款項及任何相關收費。 

3. 遞交的文件(包括本申請表格)將不予退還。本行保留要求客戶提供其他證明文件的權利。

1. Annual fee for Principal Classic Card is RMB220 and for each Supplementary Classic Card is 
RMB110.  Annual fee for Principal Platinum Card is RMB550 and for each Supplementary 
Platinum Card is RMB275.  According to the guideline of the Code of Banking Practice, the 
Annualized Percentage Rate is calculated based on the Net Present Value (NPV) method; the 
Annualized Percentage Rate for retail purchase and cash advance are 19.56% and 21.61% 

respectively.

2. Either the Principal or the Supplementary Cardholder can request the termination and 
suspension of the Supplementary Card.  Upon such request, the Card must be returned to the 
Bank as soon as possible.  Principal Cardholder shall remain liable for any payments arising from 
the use of the Card and any related charges until the Card is returned to the Bank.

3. Documents submitted (including this application form) will not be returned.  The Bank reserves 
the right to request other supporting documents from the customer.  

聲明及簽署 DECLARATION AND SIGNATURE

1. 本人／吾等聲明，上述資料均屬真實及完整，並特此授權中國建設銀行(亞洲)股份有限公司 (「貴行」) 聯絡本

人／吾等僱主、財務及信貸機構(包括但不限於對本人／吾等於任何信貸資料服務機構存放的信貸資料進行信

用審查)或借助任何其他信貸情況或資料來源以核證上述資料，及收集相關資料用以處理及評估本申請，及

待本人／吾等申請獲批後，用以操作本人／吾等賬戶。

2. 本人／吾等確認，本人／吾等已細閱及明白中國建設銀行(亞洲)人民幣信用卡重要條款及條件及貴行的《個人

資料(私隱)條例》。

3. 本人明白，如發生拖欠付款情況(惟於拖欠事件發生之日起計滿60天前悉數償還拖欠金額除外)，在悉數償還

後，本人賬戶資料須由相關信貸資料服務機構保留，時間最長可達五年。

4. 本人亦明白，如本申請獲批，本人有權指示　貴行要求相關信貸資料服務機構刪除本人透過悉數償付而終止

之有關賬戶的所有資料，惟於有關賬戶終止前五年內並無拖欠支付任何款項超過60天的紀錄。

5. 本人／吾等明白及同意，信用卡的相關製卡及打卡工序將由　貴行於中國內地之服務供應商負責，並在嚴格

的保安措施及操作監控下進行，以確保嚴格保密任何信用卡持卡人資料，除非法律要求或經本人／吾等同意，

否則概不向任何於香港或其他地方的第三方披露。本人／吾等亦特此同意就　貴行服務供應商向貴行提供製

卡及打卡工序服務而向有關服務供應商披露本人／吾等相關資料。

6. 本人／吾等進一步授權　貴行在保密情況下，將本人／吾等及／或本申請及／或本人／吾等於貴行開設之賬戶的任

何相關資料披露予(i) 　貴行僱員、代理人及承包商，以處理及核證本申請；(ii) 　貴行聘用的第三方，以就操

作客戶賬戶(包括信用審查及收數服務)及賬戶服務的市場推廣提供服務；(iii) 　貴行及其附屬公司；及(iv) 其名

稱或標誌顯示於卡面的任何第三方。本人／吾等亦明白及同意，在　貴行認為必要時，可隨時及不時將本人／吾

等資料轉移至其他地方(包括香港境外地區)。本人／吾等亦明白及同意，　貴行可就市場推廣目的使用本人／

吾等及／或本人／吾等於　貴行開設之賬戶的資料，及可就市場推廣目的與經挑選的業務合作夥伴交換資料。

本人／吾等明白，本人／吾等有權選擇不參與該等市場推廣計劃。

7. 本人／吾等同意受　貴行的人民幣信用卡持卡人協議條款及條件約束，協議副本可應要求提供，且本人／吾等

明白，待本申請獲批後，該協議將會與信用卡一同發予本人／吾等。

8. 本人／吾等聲明，本人／吾等並無擁有其他金融機構發出，但因拖欠付款而被註銷的任何信用卡及／或私人貸款，

並聲明本人／吾等現時並無拖欠支付其他金融機構之任何款項(包括信用卡及其他貸款)超過30天。

9. 本人／吾等進一步確認，並無針對本人／吾等作出的任何破產令，且本人／吾等概無呈請破產，亦無意申請

破產。

10. 本人／吾等明白，如本人／吾等有欺詐意圖而故意於申請時作出任何虛假陳述，本人／吾等可面臨刑事檢控。

11. 貴行可全權酌情決定批准／拒絕申請、指定信用限額及相應利率，而無須申述任何理由。

12. 如本人／吾等與　貴行任何董事或僱員存在任何關係，本人／吾等同意書面通知貴行。

13. 此等條款及條件之中文版本僅供參考。如此等條款及條件之英文版本與中文本版存在任何差異，概以英文版

本為準。

1. I/We declare that the above information is true and complete and hereby authorize China Construction Bank 
(Asia) Corporation Limited (“the Bank”) to contact my/our employers, financial and credit institutions 
(including but without limitation to conduct credit checks on my/our credit information with any credit 
reference agency) or any other credit or information sources for the verification thereof and for the collection 
of such information as required for the processing and evaluation of this application and, if my/our application 
is approved, for the operation of my/our account(s).

2. I/We confirm that I/we have read and understood the Important Terms and Conditions of CCB (Asia) 
Renminbi Credit Card and the Bank’s Personal Data (Privacy) Ordinance.

3. I understand that in the event of any default in payment, unless the amount in default is fully repaid before 
the expiry of 60 days from the date such default occurred, I shall be liable to have my account data retained 
by the credit reference agency for a period of up to 5 years after repayment in full.  

x

x

4. I further understand that in the event this application is approved, I shall have the right to instruct the 
Bank to request the relevant credit reference agency to delete all my account data in relation to the 
account upon termination thereof by full repayment provided that there is no default in payment for a 
period in excess of 60 days on the account within 5 years immediately before account termination.

5. I/We understand and agree that the card processing and the card embossing activities in relation to 
the Card will be conducted by service provider(s) of the Bank in Mainland China under strict security 
measures and operational controls to ensure that any information of the cardholders be kept strictly 
confidential and will not be disclosed to any third party (whether in Hong Kong or elsewhere), except 
as required by law, or with my/our consent.  I/We hereby also consent to the disclosure of my/our 
information to the service provider(s) of the Bank for the purpose of providing the card processing 
and the card embossing services to the Bank by such service provider(s).  

6. I/We further authorize the Bank to disclose any information regarding me/us and/or this application 
and/or my/our account(s) with the Bank confidentially to (i) the Bank’s employees, agents and 
contractors for the purpose of processing and verifying this application; (ii) third parties retained by 
the Bank to provide services in connection with the operation of customer accounts (including credit 
check and debt collection service) and marketing of account services; (iii) The Bank and its 
subsidiaries; and (iv) any third party whose name or logo appears on the Card.  I/We also understand 
and agree that the Bank may transfer to and use my/our data in other places (including places 
outside Hong Kong) at any time and from time to time where the Bank deems necessary.  I/We also 
understand and agree that the Bank may use the information regarding me/us and/or my/our 
account with the Bank for marketing purposes and may exchange information with selected business 
partners for marketing purposes.  I/We understand that I/we have the right to opt out of such 
marketing programs. 

7. I/We agree to be bound by the terms and conditions of the Bank’s Renminbi Credit Card Cardholder 
Agreement, a copy of which is available upon request and which I/we understand will be given to 
me/us with my/our credit card(s) on approval of this application. 

8. I/We declare that I/we did not own any credit card and/or personal loan issued by other financial 
institutions that were cancelled due to default payment and also declare that I/we currently do not 
have any overdue payment (including credit card and other loans) on other financial institutions 
exceeding 30 days.

9. I/We further confirm that no bankruptcy order has ever been made against me/us and I am/we are 
neither in the process of petitioning for bankruptcy nor have any intention to do so.

10. I/We understand that if I/we knowingly make any false statement in my/our application with an 
intention to deceit, I/we may be liable for criminal prosecution.

11. Approval/Rejection of the application, assignment of credit limit(s) and corresponding interest rate(s) 
shall be at the sole discretion of the Bank without giving any reason.

12. I/We agree to inform the Bank in writing if I/we have any relationship with any of the Bank’s directors 
or employees.  

13. The Chinese version of these Terms and Conditions is provided for reference only.  In the event of 
any discrepancy between the English and Chinese versions of these Terms and Conditions, the 
English version shall prevail.

附屬卡申請人簽署 日期
Signature of Supplementary Card Applicant Date

主卡申請人簽署 日期
Signature of Principal Card Applicant Date

本行專用 FOR BANK USE ONLY
For CCPU/CCD

CIF No. Date Open

Credit Coll. Instruction 

Card No.
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